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MINDSZENTY JÓZSEF HERCEGPRIMÁS 
AMERIKAI KÖRUTJA 

Nagy ünnepe volt az amerikai -' közelebbről a cleve
landi ,....., magyarságnak május hónapban. amikor bíboros 
Hercegprímásunlc látogatott el hozzánk. aldt "trónfosztása" 
dacára is lelki fejedelmünknek tekintünk Részletesebben 
cbak a clevelandi eseményekről számolunk be. amely szá
mos egyházat és egyesületet érintett. 

Május 6-án érkezett az Egyesült Államokba. New 
Yorkba. ahol első sajtókonferenciáját tartotta. 

A Cleveland-Egyházmegyei látogatására május 25-én 
Icerült sor. A SŰtŰ • .-- korát tekintve .-- fárasztó program 
el<ílcészítése hatalmas munkát rótt a rendezőkre. De Ö szí
vesen vállalta. mondván. hogy itt él a legtöbb magyar. 
akiiekel találkozni akar. 

A város határában a polgármes'er fogadta. majd f~ 
Rotundában átadta a város nagy vendégének a város arany
lmJcsát. Utána hivatalos személyek fogadása. a Kultúrhl't 
meglátogatása . .-- ahol több neves magyarnak a mellszobra 
áll. .-- a magyar iskola megtekintése. különböző egyházak 

• meglátogatása. cserlcészcsapatok tisztelgésének fogadása. 
végül szentmise a Szent Erzsébet templomban _ volt az 
első napi program. 

M ásnap a Szent Margit templomban misézett ( '; 
mondott szentbeszédeI, majd u'ána az ottani iskolát blo 
gn tta meg. Délután szentmise volt a Katedrálisban. majd 
a rab nemzetekért égő "Szabadság Láng" meggyújtása é, 
megáldása következe't. Este bankett volt a Convention 
Cp.nterben. amire ezer ~zeméJy már jó előre biztosított mu
g;\nak helyet. 

27 -én a Szent Imre templom előtti téren gyülekezett • 
solcasághoz. a lemp)om feljárójáróJ intézte a szentbeszédét. 
r.1 ú id szentmisét celebrált. egybeIcötve zászló. millenniumi 
fél Ircstmény és misemha megáldásával. Ezután egy kisebh 
tC'lemben a ma~yar egyesületek '1-4 tagú küldöttsé~pt fogad -
tR. Ez alkalommal j?rult elé a Magyar Csendőrök Családi 
KÖ7össégpnelc a I{ülclöttsére is. az elnök. 3 idős bajtárs kisé
rdé-ben. Minden csoportot a tit!cár jelentett be. A gy ürü
c~ól{ közben a Hercegprímás úr u Icövetkezőket mondta: 
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...... "Nagyon ügyeljünk, hogy hitben és hazaszeretetben le-
gyünk áIIandóak." " .., , 
...... " ... van egy hatalom, amelyik a bel,ekotes utan ott 
felejtette magát Magyarországon és a t~rsu~? ,hataI~aI, pe
dig elfelejtettéle megmondani. hogy a bekelwtesseI IH kellett 
volna vonulnia." 
...... "A kommunistáknál minden politika. A vallás ugyan
úgy, mint a tízparancsolat. vagy a mindennapi i~ládsá gur:k 
... s ők, '" mivel ateisták. mindezt a rendszerul< elJense
gt:nek tekintik." 
...... "A,magyar család szentélyében beszéljetek ... cseveg
jc~ek magyarul a gYf'rmekeite!d{eI.. " hogy ne csaIc anya
giakat hagyjatol, rájuk. de azt a szellemi öröbéget is, amit, 
ti kaptatok." 

CSIKORSZÁG 

Hercegprimásunk látogatásánalc egyil, fontos áIlomása 
\'ol! az Ohiobon tartott u.n. youngstown-csíksomlyói búcsú. 

Ezzel kapcsolatban ...... dr. Balló István bajtársunknaI< 
a KM. Y.-ban megjelent ciHéből "ett néhány adattal ...... 
mcgemlékezünI, a volt Csíl, megyéről, abol Csí!csomlyón 
ma is megvan az ősi húcsújáróhely, amely l{ülönösen pün
kösd napján a leglátogatottabb. 

Csík megye f' néyen már nem szerepel Erdély közigaz
gR/.ásában. mert azt az oláhok összevonták Udvat·hely me
gyéYeI és "Hargita" nevet adtak neki. 

Csík volt a legkatolikusabb megye és lakosai büszlcék 
voltak arra, hogy sorozáskor ....., országos átlagban ...... innen 
került ki a legtöbb "tauglich" legény. 

Lakott terület volt már a kő!wfszal,han is. amiről il 
feltárt leletek lanúslwdnak. 

AsuánYi kincsekben gazdag. Van reze. vasa, higanyér. 
cc, sója és több mint 2000 borvízforrása. A megye lakossá . 
gának fő jövedelmi forrása a "zőldarany", az erdőségek 
ahol barnamedve. hiúz. silcetfujd, stb. él. Borvizei nemcsak 
üdítő, hanem mini gyógyvizc!, is híresek. Jelentősebb, ismert 
gyógyfürdői: Borszék. Tusnád, Gyilkostó. 

Termész.eti ritlmságolc a Szent Anna tó, Bél<ásszoro~ , 
Oltárkő. stb. Neveze'esek a barlangjai, az iszapvuII,ánoJ< 
és a mofettánaI, newzett gyófi!yhatású gázömlései. 
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lpara állandó fejlődéshen. Jelentősebbek a bányaipar, 
a fakitermelés, fém, texöL stb. Ujabban a bútoripar is. A 
10,000 lakosú Balánbányán van az ország legnagyobb réz
bányája. 

Háziipar a fafaragás, kerámia, szőHesek, fazekasipar, 
c~ipke, I 

Kulturális éJet : a megyénel{ kb. 50,000 tanu ója van, 
3000 tanerővel. Magyar iskolák is müködnek de ezek szá
mára pontos adatunk nincs. A csíkszeredai gimnázium 300 
év óta müködik 37 énekkar és 50 zenekar van. 

Népviselete, formáját és színeinek gazdagságát te
kintve igen változatos. A székely nép hűen ápolja a hagyo
mányait és nemzeti Dajátságait. Számos fesztivált tartanak. 
némelyilcen 20,000 néző is megjelenik. 

Csíhzereda 1878-tól Csíl< megye székhelye volt, s az 
t 967 évi átszervezéssel lea Hargita megye székhelye, 20.000 
1ftkossal, egyesítve több környező I,özségge!. így Csíksom
Jyóval is, ami azóla a város egyik kerülete . 

Csíkszereda régen széki főkapitányság volt, az 1600-us 
éveJ<ben épült Mikó vána!. Itt kínozták a "mádéfalvi ve
SZedelem" elfogott vezetőit. Itt ad;ák ki 1849-ben a "Hadi 
Lap" c. forradalmi újságot. 

A városnegyedek között Csíhomlyó a legnevezetesebb. 
Főgimnáziuma 19 tO-ben költözött át Csíkszeredára. Ko-
10~10rában létesült t 675-ben a vidék első nyomdája. A "bu
rokk műemlék-együttes" legnagyobb értéke a kolostor. EJc
illI, itt tartottak népgyűlés! 1848 okt. tO-én, ahol határozat . 
bon mondották ki az egyenlő teherviselés t. 

A somlyói kolostor lakói a ferences atyák voJtak, aki
L<!t a nép "baráíok"-nak hívott. Valóban, azok is voltak. n 
Ill'P barátai, vezetői. 

Ölc hozták át a régi öröhégüket Y oungstownba és :t 

j('!cnben ...... annal, szellemében dolgozva _ építik a jövő!. 
Bizonyára az idén lS meg tart ják CSíksomlyón a pün

ködi búcsút, de az idŐk jele, hogy már kevesebb lesz oH 
a "harisnya" <:s a "rokolyn", s több il "báti" ruha. Dc 
lmoszük bogy eljön az idő, omikor ismét a rokolyák~?1 PS 
JV J" snyáktól lesz sZÍnes újra Csíksomlyó. újra zeng a Bol
' !ogasszony Anyánk .. . " 6s ~zálI a hálaéne!< él Szűzanyá 
hoz, aId minden bizodalmunk T 
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FÉLÉVI BESZÁMOLO 

Időrendi sorrendben először a Csendőr-szilveszterről 
számolunk be. amit az East oldali Holiday Inn elegáns, 
IlEJtalmas termében tartottuni, meg. Az időjárás kedvező 
volt. ami a megjelentek számát emelte. 

Sajnos. az idén nem volt egy olyan jótoIIú Írónő ven
dégünk mint tavaly. alá színes, átfogó cikkben számolna 
be erről az évvégi bálunkró!. De a tavalyi megállapításait. 
leírását. elismerését. mint pl. " ... utólérhetetlen élmény", 
a himnusz éneklése " ... a menyezetet megemelve szárnyal 
felFelé ... " stb .. ugyanígy alkalmazhatjul, az ideire is. mert 
az hasonlóan. minden szempontból igen jól sikerült. Sőt. 
ami a látogatottságot illeti. azt mintegy 50 főnyi vendéggef 
felüt is múlta, hiszen az idén 640 jegynel, akadt gazdája, 
a legtöbb elővételben T Még a hosszú, széles, szőnyegezelt 
u.n. "Lobby" -ban is 12 kisebb asztalt kellett beállítani. hogy 
mindenkinel, tudjunk ülőhelyet biztosÍtani. 

A kitűnő zenekar változatos számaival olyan hangu
latot teremtett, ami magyaros viszonylatban is párját rit
Iátotta. 

Éjfélkor az amerikai és a magyar himnuszt ...- mint egy 
belenult énekkar ...- ünnepélyes, mozdulatlan "Vigyázz"
han énekelte a közönség. Átlépve az új évbe, meglartotluI< 
a pezsgősorsolát, ami egyben a hangulat fol<ozódását is je
lmtette. de azt is, hogy a zenekar ....... közkivánatra ...- a ld
tűzött időpontmí. 1 1 órával tovább játszotta a hangulatlceltő 
talp alá valót. 

Hisszük, ...- mert a nagy sil:er híre szárnyra kelt a 
vó'rosban ...- és a sok elismerő nyilatbzat azt bizonyítja ...
hogy mindenlü kellemesen érezte magát. így lépett út az új 
esztendőbe és megelégedetten távozott a csendőr bajtársak 
körébő!. 

Itt említjük meg már most, hogy az előző számunkban 
közölt azon megegyezés. mely szerint ugyanez l a termet a 
74-75-ös szilveszterre is lefoglaltuk, megváltozott. De egy 
most épült új hotel még nagyobb terme máris biztosítva 
van ezévi szilveszterünk számára. 

* * * 
Fáradhatatlan elnökünk még alig pihenie ki a szil-
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veszter rendezésének meg terhelő munkáját és rendezte az 
anyagiakat. máris itt volt a februári csendőrnap megünnep-

Ifse. W ld l 
Az idén március 3-ára kaptunk termet a est o a i 

ref. egyháznál. ahol az eddigi sz~mb~testi társ,?svacs~.ra 
szolcástól e ltérően _ tebnlettel a kornyek kedvezo tlen koz
biztonsági viszonyaira _ vasárnapra. ünnepi ebédre hlvtuI.: 
ö&sze a bajtársakat és barátainkat. ... 

Az elnökünk üdvözölte a szép számban megjelent ko
zcnséget. külön is az egyes, je!enlevő magyar egy.esyle~ek 
reprezentáns ait, majd nt. Elek Aron mondott asztalr aldast. 

A magyar asszonyok által készített ebéd a legkénye
sebb igényel<et is kielégítő, kitűnően izletes és bősé,ges ~olt. 
amiről mindenki elismeréssel nyilatkozott. Ennek vegeztevel 
az elnökünk felolvasta az utolsó év ...- tudomásunkra jutott 
_ csendőr halottaink nevét, kiknek emlékére l perces fel
állással adóztunlc Majd felkérte az ünnepi szónokot 
Silchich Lászlót, a Felvidéki Felszabadító Tanács elnökét 
emlékbeszédének elmondására. 

Vendég-szónokunk, al <i meggyőződéses, lelkes híve 
h.,s tületünknek és elmaradhalatlan vendége Közösségün!< 
rendezvényeinek. beszéde folyamán bizonyságot tett arról. 
hogy igen jól ismeri a csendőrség történetét alapításától 
kezdve. annak hivatását, fejlődését, évtizedek során feImu
le lott eredményeit, nemzetvédelmi és nemzetfenntartó m:l· 
gnsz' os szerepét. . , 

Mindezt nagy felkészültséggel. olYéln kerek eg( szLe 
fDa/alta össze, o!yan meggyőzően és érdekesen adta el ő. 
ho"gy EI közönség _ eltelüntve a beszéd közbeni többszöri 
leiszésnyiIvánítástól _ mondhatni, hogy áhítatos csendben. 
(djes beleéléssel hallgatta végig és szűnni nem akaró 
tarssal hálálta meg. . 

Mi, idős csendőrök akik már számtalan emlékbeszé
<1(:-( hallottunk _ sőt egyik-másikunk mondott is ...- megáIIa 
rí' ottuk, hogy ez volt a leg-szivünk szerint szólóbb. /,ü/önö 
sen, mert egy tcstületünl,ön kívüli honfitúrslól kaplu!,. Amit 
<lZ előadó nem f-[fszerezett szuper-dicséretekkel. hanem csal, 
a \'uló tényeket hozta fel ...- élmiben testületünk fennállása 
ólo nem szűkölködött ...- s az máris dícsére'! Nagyszerűen, 
sCI mondha!ju!, szakszerűen felépí~ett beszédére ...- amifrt 
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• 

- Meghalt berzeviczei és kakaslomniczi BERZEVICZY 
László g. alez. bajtársunk Barcelonában a m. év augusztus 
IS-én. 

A I. v. háború után. _ mint 2 vit. érem tulajdonosa _ 
lépett át a testületünkbe. ahol legutóbb mint a B. M. XX. 
o-nak előadótisztje szolgált. 

Az emigrációban azon kevesek egyike volt, aki Spa
nvolországban telepedett le, ahol az első nehéz évei után 
s;ívós, kitartó munkával. tanulással, jelentős pozícióba küz
dötte fel magát és az ottani egyetem tanára lett. 

Hivatalában igen szorgalmas, segítőkész bajtárs. _ 
amit a kormányzói Legfelsőbb Dicsérő Elismerés is igazol 
- magánéletében közkedvelt, hű barát volt. A MHBK bar
ct'lónai főcsoportjának 17 éven át volt a vezetője. 

Rövid betegeskedés után. 75 éves Iwrában húnyt el. 

- ZÁMBORY Árpád ezds. - volt zombori osztpk. _ 
haláláról kaptunk hírt Ausztriából. 

1945-ben ő volt a traunfalli u.n. "Egyesített Csendőr
herületek" táborának a parancsnoka. Az emigrációba kény
szerült csendőrök és számtalan csendőr-család sorsán a leg
messzebbmenően igyekezett segíteni a nyomorúságos első 
félévben. amíg a tábor fel nem oszlott. Kapcsolatokat épített 
lá a megszálló amerikai csapatol{ parancsnokaival, hogy 
enyhíts e a nélkülözést és némi keresethez juttassa a mun
fmképes csendőröket. 

Köszönettel és szeretettel gondolunk rá. ,...., Eit 77 évet. 

- A H.U-ból értesültünk. hogy Sao Paulóban meghalt 
nagyalásonyi BARCZA Jenő ny. alez. bajtársunk. Yégig
biizdötte az I. v. háborút, majd 1922-ben lépett át a testü
lctünkbe. ahol különböző beosztásokban teljesített szolgála
t'Jt 1942-ig, amikor nyugdíjaztatását kérte. 

Nagy terveket szőtt és Amerika "meghódításáról" ál 
modozott NémetorSZágban, mielőtt útrakelt Braziliáha, ami 
ből azonban kevés valósult meg. _ Eit 76 évet. 

- Ez év április 2-án meghalt Londonban KOY ÁCS 
Ferenc thtts. bajtársunk. 

Egyik alapítÓja volt az Angliai R. K. Magyar Egye
süle~ek, valamint a Mindszenty Otthonnak is. 

remetésén több mint 100-an vettek részt. Ravatala 
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nemzeti zászlóval volt letakarva. A búcsúbeszédet Kultsár 
Lajos bajtársunk tartotta és ő helyezte a csendőrök koszo
rúját a sírjára. 

Legutóbb az ungvári nyom. alosztálynál teljesített szol-
gálatot. . 

Hűséges jó bajtárs, segítőkész barát, igaz, becsületes 
régi csendőr volt. ,.... EIt 67 évet. 

- A Magyar Csendőrök Családi Közössége szomorú 
szívvel jelenti, hogy Közösségün!< alapító tagja és első el-
nöh v. BORGÓY János orgy. ez év máj!Js 2-án, sok. sok. 
türelemmel viselt szenvedés után meghalt Clevelandban. I ./ 

Az I. v. háború idején még mint középiskolai diák. V 
önl<ént vonult be htonának. Rövidesen a frontra került, 
ahol megszerezte az 1. o. ezüst vilézségi érmet. A háboF:t 
után a pécsi "Zrinyi Miklós" közrendészeti akadémián, 
majd az egri "Yámörtiszt Képző" tanfolyamon kapott to~ 
vúbbi kilcépzést. Innen jelentkezett a csendőrséghez, ahol 
1930-31-ben elvégezte a fő tisz ti tanfolyamot. Próbaszolgá-
lata után különböző beosztásokban szolgált, így mint győri 
s711ypk., majd nyom. alosztpk. Újvidéken, 1943-tól pedig 
osztpk. volt Beregszászon. Az emigrációban nehéz munl,á-
val. de töretlen akaraterővel biztosította a megélhetését. 
am.íg csak az egészsége megállást nem parancsolt. 

Úgy a háborúban, mint békében Idválóan megállta a 
helyét, exponált beosztásaiban előljárói megelégedését ví':b 
ki. amit mutat, hogy komlányzói Dicsérő Elismerésben is 
r(szesült. 

Kemény, szókimondó, meg nem alkudó katona volt, 
cl" e mellett segítöleész, jószívű igaz bajtárs és barát. 

Ravatalánál, ahol igen solc csendőr-bajtársa jelent 
me-g, az einökünic mélyen meghatódva búcsúztatta, kiemel
ye háborús és béke-érdemeit. 

Gyászolják: felesége, gyermekei, unokái, _ veJünlc 
eGyütt. 

...... A "Vitézi Tájékoztató" -ból éodesültünk, hogy Ausztriá- '.-/ 
bon a lcözelmúltban meghalt v. HALMY József ezds. baj
lársunlc 

Az I. v. háború Yaskoronás tisztje a 20-as évek elején 
lépett a testületünlcbe, ahol szárny. iskola, osztály, végül 
mint kerpk. szolgált. 
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Az emigrációban az osztrák postánál kupott alkolma
zást. ami később nyugdíjban léte alatt is biztosította a meg
élhetését. 

Háborús kiruntetései a hadi. a békében kiérdemelt 
kormányzói Legfelsőbb Elismerés és a Magyar Érdemrend 
lovagkeresztje pedig a békeszolgálatban kifejtett érdemeiről 
tanúskodnak. _ Élt 82 évet. 

Az ausztriai v. Székkapitány búcsúztatta el és lwszo. 
rúzta meg a ravatalát. 

Bajtársaink. nyugodjatok békében I 

--' A New Yorkban megjelenő T ransilvania c. erdélyi 
tájékoztató közli. hogy özv. v. SZATHMÁRY Lajosné. aId 
40 évi tanítás után. mint gyémánt-diplomás pedagógus 
ment nyugdíjba. 88 éves korában Budapesten közúti baleset 
következtében elhúnyt. . 

A Torontóban élő fia ...- bajtársunk _ Edesanyját 
vesztette el. 

- Woodbridge-ben ez év elején meghalt ZAUNT AY 
János bajtárs unk felesége. Férje. fia és tisztelőinek sokasága 
kisérte utolsó útjára. 

A gyászoló családoknak őszinte részvélünket fejez
:zük ki. 

A CSALÁS KIRÁL YNÓJE 

Közli Szabolcsi Béla 

1964 április közepén hat ajánlott levél érkezett a svájci 
Zürich-ből hat különböző New York-i bankba. melyben a 
különböz{í nevű feladók a bankszámlájukról sürgős pénzátu
ta!ást kértek egy megnevezett svájci bankba. Mind a hat 
esetben délamerikai volt az átutalást kérő egyén és a levél
bt'u megjelölt bankszámják. nevek és aláírások megegyez
tel, az átu'a[ó bankokban lévő nyilvántartásokkaI. A levelek 
úgy lettek feladva. hogya hat new yorki bankból a pénz 
csaknem egyidőben érkezett Zürichhe. ahol két napon belül 
valamennyi átu'alást. Összesen 96.000 S-t fel is vettek. 

Ugyanezen a héten hét másik levél érhzett Francia
országban tártózkodó délamerikai turistáktól négy mási!, 
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new yorki bankba. melyek szintén pénzátutalást kértek. A 
ha átutalás t kérő levél összege t 50.000 S-t tett ki. Ebből 
t 30.000 $ át is lett utalva és ki is lett fizetve hat kérelme
zőnek. A hetedik átutalásnál azonban valami fennakadás 
volt. Ebben az esetben ugyanis. a 20.000 $ átutalást kérő 
és magát Emblef Bernátnak nevező egyén banksZámláján 
csak t 3.000 $ volt. Igy a bank táviratot küldött Argentiná
ba Emblernek. melyben értesítette. hogy a kérés e így telje
síthetetlen. Mivel azonban a táviratot megkapó igazi Embler 
nem utalt át pénzt Franciaországba. nyomban értesítette 
erről az argentin rendőrséget. mely közölte a tényeket az 
InlerpollaI. Az ügy az Interpol '1)" csoport jához került. 
ahonnan a nemzetközi rendőrségi rádiók és géptávírók azon
nal értesítették a hOZZájuk tartozó államok rendőrségeit. 

* * * 
Az ügyelőzményéhez tartozik. hogy Nemecsek Mária. 

aki Prágában szülelett t 937-ben. a háború után özvegy 
anyjával NémetorSZágba került. ahol az anya férjhez ment 
egy nyugdíjas francia diplomatához. Ennek halála után az 
anya és lánya előbb Párizsba. majd onnan BoIiviába köl
tözött. Mibr a kis Mária l S éves lett. mindketten a brazil 
Sao Pauloba kerültek. ahol Máris ragyogó nővé fejlődött. 
Itt ismerkedett meg egy idősebb férfivel (Esterházy De Ga
lanta) akitől 1960-ban kislánya született és hogy a gyer
meknek neve leg·yen. a férfi a halálos ágyán feleségül velle 
Máriát. 

Férje halála után a csinos, fiatal özvegy egy gépkocsi 
bemutató vállalaInál kapott alkalmazást. ahol összeismerh.
dett egy Martinez Osvald nevü argentin állampolgárra!. 
aldvel alaposan összebarátkozott. 

Martinez neve már előzőleg többször szerepelt a kü
Iönféle délamerikai újságokban, mivel a rendőrség ldsebb
nagyobb bankcsalásokért kereste. de ügyes név és lakásvál
toztatásokhi mindig elkerülte a letartóztatást. 

Ebben az időben, t 960-6 t -ben Szuman Tadeo. kit 
harátai csak "Dick" -nek neveztek. vonta magára a rendőr
ség figyeImét. Dick kisebb-nagyobb sikeres csalások után 
néhány társával 700.000 $-f'rlékű traveler' s csekket lopott a 
montevideói repülőtéren lévő postahivatalból. Ennek be
vhltásóra egy bandát szervezett. mely egyik főhadiszáIlását 

13 



Európában ütötte fel. EbLe az a~cióba Levonta .. f~ltest,;~ ~.ét 
Rick-et is. ki Párizsba utazott es ott maga kore gyujtott 
nébány csalót és pénzhamisító!. Később ,...., az Interpol 
becslése szerint,..... ez a banda elérte a 100 főt és a fonto
sabb személyek a nemzetközi csalók legjobbjafuól lettel, 
összeválogatva. Volt köztük pl. 19 olasz. 3 német, 3 spa
nyol. 3 perui. 2 cseh. 2 mexikói, és t -1 francia. osztrák 
belga, palesztinai. paraguayi egyiptomi és brazil. 

Ebbe a csoportba lett bevonva Marlinez is aki átment 
Európába és áthívta a fiatal özvegyet, Máriát is. Martinez 
előbb itt csak kisebb beosztásokat kapott. de lassan annyira 
felküzdötte magál a "ranglétrán", hogy az Interpol az eu
rópai csaló-központ, az olasz rendőrség pedig a "South 
American Gang" vezetőjének tekintette. 

A banda mindig párosan dolgozott, egy nő és egy 
férfi , ahol a nő mint feleség. vagy titkárnő szerepelt. A 
lepott és hamis csekkel< beváltásán kívül a banda másfajta 
bankcsalásokkal is foglalkozott. így pl. a már említett hamis 
bankátutalásokkal is. Ez nem okozott nekik nagy nehézsé
get, mert Délamerikából bőrönd számra kapták a kitöltet
len útleveleket és egyéb, igazoláshoz szükséges nyomtat
ványokat. melyek kitöltését a bandáboz tartozó gyakorlott 
nt v-aláírás-hamisítók végezték. 

1964-ben Dick barálnőjének t 7 éves leánya vitle a 
lmmisított papirokat Párizsba, ahol a francia rendőrség a 
"B" egyénei útján értesült a dologról. A lányt letartóztat
ták. lakásán házkutatást tartottak. Bár a leány nem sokat 
tedolt a bandáról. de azért az eredményt közölték az Inter
polla\. mely előtt most lelt világos. hogy a bűnszöve tkezetel 
Délamerikából irányítják. 

A banda másodil( letartóztatott ja Bach Monica, a 
Szuman Rick féltestvén;nek Dicknek a barátnŐje lett. Mo
nica ugyanis meglátogatta Rick édesanyját Braziliában. 
ahonnan két aktatáska hamis készpénzt hozott magával. 
Monica egyenesen Olaszországba ment, ahol azelőtt soha
sem járt, s így fölöslegesnek tartotta az álnév haszná latá!. 
Az olasz rendőrség azonban az Interpol értesítése alapján 
megtudta a kilétét és letartóztatta. 

A harmadil( letartóztatás Lebanonban történt és erre 
Mária szépsége adott okoL Ugyanis egyik csekk beváltás á-
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n61 Máriu kedvessége és sz('pscge unnyiru leltünt LlZ egyi/, 
lehanoni banktisztviselőnek. hogy meg almrla hívni vacso
rála. Mikor banhárás után kereste a nőt titol,ban leíri: 
címén, kisült, hogy az hamis l Erre azonnal értesítette él 

rendőrséget, az pedig nyomban az Interpolhoz fordult. Igy 
töltént aztán. hogy amikor Mária Damaszkuszon át bérelt 
autóval a szíriai határra érkezett. ott letartóúatták. 

Mária 3 és félhónapig volt Lebanon börtönében. ahon
nan 15.000 $ biztosíték ellenében szabadlábra helyezték és 
a banda egyiI, tagja hamis papirold<al kicsempész te az or
szágból. 

Mária a lebanoni hatóságol, szerint 48 óra ala It 73.000 
$-t szedett ki hamis cseH,ekke[ az ottani bankokból. ezért 
aztán az ottani nyomozól, a "Csalás I(jrálynője" jelzőt ad
tál, neki. Közben a róla szóló vádoló adatok állandóan sza
porodtak az Interpol központjában. 

Mária álnéven visszatért Olaszországba. ahol a ki
szabaduh'is örömére a barátjától egy fehér Jaguár kocsit 
tapott. Ezt l{özösen választották lá és annak papírjait >-' 

pontos CÍm megadása nélkül,...., a miIánói főpostára "Post 
fE'stant" -ra kérték. Erre a rendőrség Felfigyelt és mivel az 
e!adó ügynök az asszonyt fényképről felismerte. kinyomoz
ták a l<ocsit rendelő lakhelyét {,s az Interpoltól kapott terhel'í 
adato]{ alapján MárÍát ismét letartóztatták. 

Ettől kezdve az Interpol se(1ítségével egymásutún fog 
tál, el o banda tagjait a különböző országokban. mdyc ~ 
"égre, hat éves nehéz, de eredményes l(üzclelem után V(;g 

legesen felszámoltal:. 

* l(. * 
(Fon'ásmunka: Michael Fooner. Interpol. Chicago.) 

AUSZTRIA ElSÖ TALÁLKOZÁSA A ZSANDÁRSÁGGAL 

Napóleon l805-ben legyőzte az osztrák hadsereget ;'s 
elfoglalta Bécset. Ugyonennek az évnel, a végén. dec. 3-án 
Lnzben kihocsájtott e[1y császúrÍ rendelelet. meJy az elfog
lalt osztrúk terüle:en fel;;!lítondó ZmndársággaI foglalkozik. 

Napóleon e renclcletl,hen a közbiztonság' helyreállítá 
sánol, szübégességével indol,olta él Zsandársúg felállítását. 
Ez olt egy eszhdron Zsandársúg volt, amely két részből 
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állt: a.) egy francia részlegbőL melyben három hivatásos 
zsandártiszt. nyolc hivatásos zsandár tiszthelyettes és negy
ven zsandár volt; és b.) egy osztrák részlegből. melyben 
kettőszáznegyven osztrák pótzsandár volt. Ezek úgy lettek 
összeválogatva. hogy a nyolc osztrák közigazgatási körzet 
mindegyike harminc-harminc pótzsandárral volt képviselve. 

Az eszkadron parancsnoka egy francia zsandár ezredes 
volt Bécs székhellyel, helyettese egy francia zsandár szá
zudos. Ici Linzben és a harmadik tiszt egy zsandár hadnagy, 
ki Braunauban állomásozott. A nyolc zsandár tiszthelyettes. 
mint körzetparancsnokok. Ausztria közigazgatási körzeteinel, 
erre a célra l<ijelölt városaiban állomásozott. Onnan irányí
lották és ellenőrizték az álIomáshelyülcön lévő öt pótzsan
dár! és a körzetükben állomásozó öt másil, őrsöt, melyne!, 
mindegyikéhez e~y francia zsandár és öt osztrák pótzsandár 
turtozott. A zsandár-körzet parancsnokainak és az alája 
turtozó őrsöknek állomáshelyét az osztTák kormányzó jelölte 
ki az eszkadron parancsnokának javaslata alapján. 

A pótzsandárok kiválogatása a !cövetkezőképp történt : 
minden osztrák közigazgatási l{örzet vezetője összeállított 
egy névsort azon önlcéntes osztrál, jelentkezőkről, akik 
}.J kifogástalan erkölcsi magaviseletűele voltak 2.) ugyan
"bban a közigazgatási körzetben laktak 3.) a huszadi!{ 
életévüket elérték. és 4.l saját maguk. vagy szüleik kisebb
nagyobb földdarabbal rendelkeztek. 

Az osztrál, pótzsandárok ugyanazt a fizetést kapták 
nlÍnt a francia zsandárok. ezenfelül ellátták ől,:et egyenru
hiival. egy puskávaL karddal. lölténytáskával és ld' l pisz
tollyal. A póizsandáro!, szolgálati idejü[, alatt ugyanazo n 
hctdi törvények alá tartoztak. mint a francia zsandárok. 

A zsandár eszkadron feladata il következő \ olt: 1.) A 
Lözbiztonság és a l,özlelcedés zavarialanságának fenntartása 
fl? országu' akon, 2.) a rend és a !cözbél,e megtartása Ll 

piucokon és vásártereken, 3.) a lakOSSág csoportosulásának 
és lázadásának megakadályozása és 5.) rendfokozatra való 
tekintet nélh,li letartóztatása minden francia katonának ab 
a.~ o,sztr~k ,lakosság ellen bármiféle bűncselekmény t, ~agy 
torvenysertest követett el. 

, A zsar:Jór ~e~leti-körzet parancsnoka minden polgári 
egyen letartoztntasat azonnal b'des volt jelenteni az oszt-
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rák közigazgatási-körzet vezetőjének és saját purancsnoká
nak. A francia katonai egyének letartóztatását csupán az 
utóbbinak kellett jelentenie. Ezenkívül minden ötödik napon 
egy összesített jelentés ment a Bécsben lévő eszkad.ron pa
rancsnokának a körzetben előfordult közbiztonsági esemé
nyekről. Az eszkadron parancsnoka időről-időre jelentést 
tet! Ausztria kormányzójának a zsandárság mikénti műkö
d(·sérőI. melyért a parancsnok személyileg felelős volt. Mind 
a három zsandártiszt köteles volt gyakran megszemlélni az 
alárendelt alakulatait, azokat ellátni megfelelő utasításoIe
kaI. hogy ezáltal a közbéke és rend fenntartása teljes mér
t{kben biztosítva legyen. 

Napóleon bukása után ez a Zsandárság megszűnt 
Ausztriában, de harmincnégy évvel később lombardiai min
lám azt visszaállították:. 

Forrásmű: Neubauer Ferenc, "Die Gendarmerie In 

Österreich. Gráz, 1925." 

Dr. Rektor B. 

(Fenti érdekes cikk nyomán feltűnik Napóleon hatal
mas szervező-készsége, előrelátása, aki szükségét látta _ bi
zonyára francia mintára _ az elfoglalt területen _ meg
s7.ervezni ezt a btonai közbiztonsági alakulatot. Lehetsé
ges, hogy a körzeti beosztások. parancsnokságok mintául 
szolgáltak a kb. 65 évvel később Erdélyben létesítet! 
c~E.ndőrségnek (LI 3. sz. E.É.). amelyből azután Török Fe
renc tbk. _ az első felügyelőnk _ kiépítette, megszervezte 
a mi testületünket is. 

A 8 francia zsandár thtts. bizonyára olyan szárnypa
nmcsnok féle volt, a 6-6 őrse felett. Az l-l francia zsandár 
pedig a mi nyelvünkön, őrsparancsnok Iehetett. A feladat
körük az aHori állapo!oknak megfelelő volt. Ezek közül 
ltgérdekesebb az 5. pont, a renitenskedő francia katonák 
letartóztatása. Ha nálunk odahaza _ különösen 1945-48-
Lan _ ilyen hatásköre lett volna a "népidemokratikus" 
rendőrségnek bizonyos, hogy az összes börtönök durig let
tel, volna garázda ruszki tovarisokkaI. _ Szerk) 
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EGYIK, LEGRÉGEBBI CSENDÖR CSOPORTKÉP 
l. sor: Nemes Koreska Vilmos főhadnagy ,..... WestersteUeni gróf Beckers 

Alfonz őrnagy ,..... verebélyi Marssó Lőrincz hadnagy 

2. sor: Szentmihályi Lajos hadnagy ,..... Gálffy Gyula fhdgy. ,..... Bándy 
Balázs szdsz. ,..... Altorjay Imre fhdgy. ,..... Szabó József hdgy. ,..... 
Várbogyai Bogyay Vincze hadnagy. 

3. sor: Misnay Jenő hdgy. szv. ,..... Echmann István hdgy. ,..... László 
Albert fhdgy. ,..... Tisóczky László alezredes ,..... Dombrádi Nagy 
Gyula fhdgy. ,..... verebélyi Marssó György hadnagy,..... Bazsó János 
fhd,gy. szv. 

4. sor: Holek László hadgy. ,..... Soltész Izidor hadgy. ,..... Horváti Hor
váthfy Albert százados ,..... Varjasy József had gy. ,..... Szalay Béla 
hadgy. ,..... Adorján Lőrincz hd gy. 

5. sor: Cserniczky Ede hdgy. ,..... Hilibi Haller Béla százados,.... Vályi 
Kálmán hdgy. 

A csoportkép alatti szöveg; "M. kir. csendőrS'égi tisztikar. Kassán, 1883." 
Fent ábrázoltak közül legtovább szolgált (1914-ig) Marssó György ezds. 
budapesti cső. ker. pk., valamint Altorjay Imre tbk., cső. felügyelő 
(1912-ig)/ (-l-~ , ... ....-l4'-'Vy"";- rH'.?~VO-~ .... ,,~ ,-u-~f.. e~) 



A HABSBURGOK MAGYARSÁG TUDATA 

Nemrég, egy korra és nemre nézve vegyes, kedves tár
saság gyűlt össze L. bajtársunk lakásán. Pletykák helyett 
érdekes témák, problémák vetődtek feL többnyire magyar 
vonatkozású ügyek, amiket aztán pró és kontra megtárgyaI
taIc Igy került SOl' az emigrációnkban utóbb megjelent ma
gyar könyvekre és újságoha. Ez utóbbiak között szóba jött 
a kitűnően szerkesztett "Hadak Utján" is. Ezen kapva, .'l 

húzigazda elővette annak legutóbbi ....., március-áprilisi szá
mát és annak "A magyar-szlovák együttélés torzképe" CÍmű 
cikkét....., melynek alCÍme: "Megjegyzés Habsburg Róbert 
torontói előadásához" - vettél, bírálat alá. Illetve nem ma 
gát a cikket bírálták, amelyik döntően visszavág a H. Róbert 
ferde megáIIapításainak hanem az akaratos, vagy téves fer
díléseket, amikre a cikI, hivatkozik, s amiket a házigazda 
felolvasott. Sajnálatos, hogy ez a Róbert főherceg, aki Ottó 
föhercegnek második. s mint fi-testvére a legidősebb, ilyen 
helytelenül látta és látja a magyar-szlovák helyzetet. s ez
zel a történelem-hamisítással elő is mert áIIani. Sajnos, nem 
tudjuk, hogy az e6adását - amelyik mint olvassuk, II 

SLOW AKEI c. lap egyik számában is megjelent _ milyen 
h'tfsaság, kik előtt tartotta, s azt sem, hogy milyen nyelven. 
Of' kötve hisszük. hogy magyarok előtt, mert azok között 
bizonyára lelt volna néhány karakán "fic!,ó", aki a rossz
indulatú ferdítések miatt parázs tiltakozást rendezett volna. 
Viszont ilyenről -kk_ a válasz szerzője nem tesz említést 
a H.U.-ban. 

Szóval, ez adott impulzust. hogya jelenlevők elmond
ják ki, mit tud, hallott, vagy tapasztalt _ zömmel _ il 

mo gyarországi Habsburgok magyar-nyelvkészségéről. 
,E~~őne~ a messzeföldrőJ jött leg-korosabb bajtársunké 

a szo. O ,amIt ~ud, ugyancsak lwr szerint kezdi azzal, hogy 
Ferenc Jozsefr?1 - ha túlzás is _ e téren csak annyi ma
N?d fel. ~ogy Natyon szep. meg fatyok elekedve" . József 
" a Qr, VlSZO~t. ,akit "népszerűsége miatt köznyelven csak 
Palatmus Joskanak neveztek. jó mag'yar érzelme' . tt 

I .. I B I" [ mIa SOKszor osszeKoccant éccse O volt az akI' a 'd " 
k I 001 00 f I kb . , van orclga-

nyo at KU on a va an próbálta letclep<-'-enl' '· ·1 I 
' , H _ nemi SIKerre 

..- es egesz vagyont költött erre a célra. Fia József tábor-

20 

, 
• 

t. 

sZt-. ma gy. akit bátorsága, II magyar babk iránti gondoskodó 
szere tete miatt " József Apánk" -nak neveztek el a Doberdón 
küzdő honvédeink, továbbá ennek fia József Ferenc főher
ceg, tökéletesen beszélt magyarul. Itt azután elmeséli régi 
alcsúti élményeit _ amit egy l,ülön ciHben közlünk - az
zal, hogy Auguszta főhercegasszony is milyen jól beszélt 
magyarul. De hát, _ mondta _ ott Alcsúton, a magyar 
néptengerben ez természetes és nem is lehetett másképp. 

Megemlíti még hallomás után AJbrecht főherceget. 
akinek Magyaróvár kömyél,én volt nagy birtoka. Ott szol
gáIt sok éven át v. S., kebelbeli bajtársa mint számypa
rencsnok. Ő mesélte, hogy Albrecht igen jól beszélt ma
gyarul. Szinte baráti viszonyban voltak, bejáratos volt hozzá. 
~ mint jó pus!,ás, a birtol{án szabadon vadászhatott. Dc a 
hozzánk való húzását legjobban dokumentálja az, hogy egy 
tözsgyökeres magyar lányt vett feleségül _ névszerint 
B0CSl<ay Katalint _ , aIü a hortobágyi islwlának volt tanÍ
tónője. 

Most aNémetországból vissza-visszalátogató Nagy
asr.zony vendégünl{ kért szót. Elmeséli. hogy pár éve Por
tugáliában járt, csendőr rolwnokat látogatni. Itt találkozott 
egy társaságban József Ferenc főherceg legidősebb fiával. 
József ÁrpáddaI. annak feleségével és 4 gyermekükkel. Az 
apa hibátlanul. de a felesége is, ah egy Loewenstein her
cegnő. bár akcen:ussal és szórendi ncl,ézségekkeI. de foh<·· 
!;onyan beszéli a nyelvünket. Amikor a gyerekekhez mu 
gyarul szóltak a szülők é·s vend{'günk is. azok magyant! 
\'úJaszoltalc 

Ezzel szemben megjegyzi, hogya múlt télen Zih 
anyalörálynénak a svájci TV -ban tartott előadása át vo!' 
Húlva a magyarok elleni an:ipátiávaI. Ezt ott a szomsz{ cl 
br.n, N6metországban sok magyar hallotta és fel voltak há
borodva. Csodálkoztak hogy ezl a fia Ottó nem tiltot!.. 
meg. 

In, mint közbeeső témát megt6rgyaltuk Ottó fhg-t is. 
aId J{öztudomás szerint tökéletesen bírja a magyar irodalmi 
nyelvet. gyakran tart értékes előadásokat Németországball 
magyerol< előIt, no és. azokon sosem galoppozza el magát 
Mngyarország kárára, mint a cikkünk elején Ír: Róbert 
öccse. Ottó fhg. egyik 'Tájékoztató" -jáhan a magyar nyel\'-
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[udásáról azt írja. hogy lulajdonkeppen ő nem [anult ma
gyarul. hanem neld a magyar, anyanyelve. Kettős anya
nyelvű a némeltel együtt. A magyar írodalmat, amit 
legjobban szeret, két pannonhalmi bencés atyának köszön
heti, akik megszereltetté1, vele azt. 

E Idtérö után kitűnő előadónőnk elmeséli, hogy ugyan
csak Portugáliában találkozolt özv. Horthy Istvánnéval is. 
alü most egy angol ezds. felesége. Beszélgetésül, I,özben 
tumészetesen szóba jött a fia, "Istvánka" is, az egyetlen 
Horthy unoIm. Az édesanya elmondta, hogya fja jelenleg 
családjával együtt Indolánában él. mint mérnök. ahol val
lását feladva, egy ottani szubud szekta tagja, vagy talán 
már annak papja is. Egy szóval sem említette, hogy a fia 
vele magyami levelezne. mint ahofJY azt nemrég egy idő 
szaki magyar lap Írta. 

Következő felszólaló a megdöbbentő név, dátum és 
sZE'mélyismereltel rendell,ező barátunk. az egyl<oron rendőr
bpitány. most gyári "melós" volt. 

"Nekem is van egy rövid. de velős Habsburg sztórim. 
A 30-as években egyszer ügyeletes voltam a pesti Bábszín
~áz .. egyik gyerekelőadásán. Az apróságok hatalmas serege 
toltotte meg a termet, köztük József Ferenc főhercegnel, j , 

né:hány csemetéje a megfelelő kísérettel. Az előadás fő 
pontja Jancsi és Juliska ismert meséje volt a Vasorrú 
bt,bával. 

. Az előadás alatt visongások. szepegésel, aszerint, hogy 
bt. hogy zaldatott fel az izgalmas történet, mikor kellett 
Jancsin és Juliskán sajnáll<ozni. 

A színház igazgatója Réz István bélrálom az előadás 
uián a .gyer~kel( ,l,özé jött és közülük többet megl,érdezett. 
1~gy ou a vele~cnye a látottakról ? Persze vabmennyi saj 
m,jkoz~tt ,J~ncsJn. és Julískán és elítélően nyilatkoztal, a go
nosz babarol, alut be b,lIene zárni, meg kellene sülni, stb. 
. "Réz Pistd ....... aki természetesen előre értesítve lett a 

bs fohercegek 1{,[ogatásáróJ ...... v<'''ül odamegy fl ' I" ;, I" " k l k I" < 11 c, e o e~ 
neve o~o özt ü ő egyi' ös Habsburghoz és megl<érdezi 
hogi kIS fensfg. mit, csinálna azzal a Iell,e:len boszorkány~ 
nya ? A gyerek [cinez az igaz!!atóra és nlÍnden meg'llet"d; 

'Ik"l b' b" I 1 [ o es ne u - ar izonyara ez <', etf' e ső interjúja ...... röviden, 
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haragosan és minden akcentus nélkül ennyit mondott: 
"S .. -be kell rúgni azt avasorrút]" 

A nevelőnő felszisszent és máris igyekezett elvinni a 
gyerekeke t a "botrány" színhelyéről. Mi pedig körülállól, 
azt mondtuk: "Remek l" 

Ez a kis főherceg, aki feltehetően az előbb említett 
József Árpád. biztos, hogy holta napjáig nem felejti el il 

nyelvünket. 
Sajnos ...... fejezte be barátunk o-' más kapcsolatom nem 

volt fenséges l<örökkel." 
Későre járt az idő, s több "fenséges téma" nem lévén, 

a társaság mozgolódni kezdett. Igye frappáns kis "sztori" 
ulán a házigazda csak rövid ízelítőt adott a személyes 
Habsburg élményéből. 

"Most csak annyit, hogy én valamennyieteket lepipál
tam, mert én nemcsak főhercegekkel. hanem egy koronás 
királlyal. IV. Károllyal is "társalogtam", sőtl "paroláztam" 
iR. 1917 eleién az erdélyi fronton, engem tüntetett Id a tüzér 
dandár azzal. hogy Gyergyódi trón , az ott működő hadsereg 
láhiildötteit fogadó Károly király előtt a dandár tisztikarát 
k';pviseljem. A szemle során Öfelségének két kérdése volt 
hozzám, egy hosszabb üzenete az állásban lévő tiszlikar
nak. végül egy pár szavas o-' személyemnek szóló o-' dícsé
rde. Elég lassan ...... mondjuk meggondoltan ,....., de folyéko
nyan beszélt. Nem keltette azt a benyomást, mintha be~a
null szövege t mondana. Közben csak egyetlen szót o-' egy 
igét ...... használt helytelenül. ami igazán megbocsátható. Aki 
részletesen akarja tudni ezt a hatalmas élményemet és szó
ról-szóra olvasni ...... az általános vélemény szerint megnyerő 
modorú és felIépésű o-' fiatal király szavait, megtalálhatja 
majd a következő E,É-ben, ahol részletesen fogom azt is-

." merletm. 
Ezzel véget is ért a Habsburgokról folytatott beszélge

tés és minden vita nélkül Ieszögezlül< azt. hogya magyaror
szági Habsburgok. különösebben József Nádor leszárma
zottai mindig igazodtak a mi viszonyainkhoz, s mert ma
gyar nevelést is kaptak. magyar levegőn nőttek fel, magyar 
tó.Isaságokkal is érintkeztek. így nemcsak a magyar földhöz 
kö' ött életkörülményeik miatt, de talán érzelmileg is von
zédtak a magyarsághoz. 
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II. VILÁGHÁBORU UTOLSÓ NAPOK EMLÉKEIBÖL 

1944 szeptember végefelé Ungvárün kaptam beü~ztást 
mint közrendészeti előadó, az l. hadsereg közigazgatásI par-
ságná!. Pintér vőrgy. úr mellé. k I 

T d u . 't' ' .... ünal bl'ztüsítás, partizánü e-een ülm: u es vasu,,· 
feni védekezés kidülgüzása, stb. 

Itt ért Kürmányzó urunk üktóber 15-i emlékezetes pa-

remesa. h II "k h . 
A Kárpátül, felől már ide a atszütt az agyu angJu, 

aho.l hős csendőreinl, is bevetésre kerültek. Izgalmas napük. 
rossz hírek I , 

Előkészület Ungvár kiürítésére. Parancs, hügy a Kar
pátaljai Kormányzóság és az I. hadse:eg közigazgatási 
par-ságának ~ mint szállásszabályüzó tiszt _ .Putnük.ün 
biztüsítsak elhelyezést. Beüsztottjaimmal gépkücs,kün elm
dultunk. Utunk gyötrelmes volt, mert a főútvonalról a 
jövő-menő német és hünvéd járművek leszürítottak a mel
lékutakra. Igy csak lassan haladhattunk célun!, felé Sátüral
jaújhelyen, Mislwlcün át Putnoha, zuhogó esőben, néhol 
tengelyt-kötő sárban. Putnok tömve volt katonasággaf. me
nekültekkel. így a hatóságok még a környező falvakban sem 
tudtak helyet biztosítani. Telefonon Ungvárt nem lehetett 
megkapni, hogy a helyzetet jelenthessem. Igy LilIafüredre 
mentem át. ahonnan a nagy-vezérkar számára a Zsófia tü
rünyhegy alatt létesített óvóhelyről .- amely minden szerv
vel összeköttetésben volt .- beszélhet:em Ungvárral. Jelen
tettem a putnoki helyzetet és Ózdot javasoltam településre. 
ahol bomhabiztos óvóhelyek vannak ellátva a legmoder
nebb felszereléssel. Ezt az ungvári KOimányzóság elfogadta . 
Innen vissza Putnolrra, majd a beüsz~üttjaimmal Ózdra 
mentem át, ahol az üzemigazgatóságok jóváhagyásával 
megkaptuk a szükséges térhelyeket. Pár nap múlva ide meg 
is érkeztek a Kormányzóság <'s az l. hadsereg közig. szervei. 
Ez utóbbi par-ság 2 tiszt, 32 fő csendőrből álló osztaga 
parancsnokságom alá lett rendelve. Később 30 rős lüvas
csendőr osztagüt is kaptam R. fhdgy-gyal. de ezeket 2 hét 
múlva elvezényelték. Bánréve-Ózd-Bürsüdnádasd között 
záróvünalat szerveztem, amit 2 fős járőrök pürtyáztak a 
csellengő honvédek összeszedésére. Bekapcsolódtunk ellen
séges ejtőernyősök felkutatásáha, erdők átfésülésébe is. 
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Majd parancsüt kaptam, hügy a miskülci pülgármes
terrel szervezzem meg a tárolt élelem elüsztását. Ez aIka
lommai láttam távolról a zsülcai kapunál. Zsülca felől kö
zeledő 5 szüvjet tanküt. Ezekből négyet a műutat lezáró 
tankehárító tüzérségünk .- kiváló teljesítménnyel __ kilőtt, 
egy visszafürdult. 

Pár nap múlva parancs jött, hügy tisztek és _ altisztek 
lYliskolcról telepítsél, ki Ózdra a hozzátartozóikat. En is ak
kür hüztam I{i az ütt már veszélyben lévő családümat. Mis
kolc akkür már tüzérségi és aknatűz alatt volt. A Diósgyőr 
és a miskolci állami bürpince közötti vünalat csenctöTók tar
fo ttá k. "Sajoszentpétemél az utunkat már pásztáz ta az orüsz 
tüzérség. Nem volt kellemes út _ a családüm miattI Mis
Iwlcot december 3-án füg lal tál, el a szovjet csapatük. 

Az ellenség közeledése miatt a hadsereg közig. parság 
Jolsvára települt át, itt töltöttük a karácsünyt. De l hét 
múlva innen · is tovább szólt a parancs, _ Breznóbányára T 

Menni, menni, ez vült a sürsunI, I Szálláscsinálókként szIü
vúkuI beszélő csendőröl,el !,üldtem előre autón. Követte őket 
egy szekéroszlop a katünai és magánholmijainkkaI. 2-2 fegy
veres hünvéddel. A közig. parság, tisztek és aItisztek más
nap indultunk utánuk, havas, vadregénye s tájakün, harmad
rendű utakon. Itt már látszott a partizánük tevékenysége, 
német személy és teherkocsik rüncsai. De nekünk bántódá
sunk nem esett. A híreI, szerint a magyar átvünulókat a 
pnrtizánol{ nem bántják. Velünk legalábbis ez történtI En
nek dacára Breznóbányán kellemetlen meglepetés fügadott. 
A ránk váralwzó szálláscsinálók jelentették, hügy az előre
I(üldött szekereket a rajtuk lévő összes kincstári és magán
holmival a partizán ük elvitték. A jó hírek tehát csak rész
ben vültak ig'azal, és ha azoknak nem hiszünk erősebb fegy
veres kisérettel ez bizonyára nem történik meg. Két nap, 
múlva a hünvéd Iwcsisük. .- lüvak. szekerek és cók-mók 
nélkül .- bevünultak. b ántódásuk nem esett, a partizánül< 
szabadün engedték őket. 

A hadsereg parság rendelete fülytán itt megszűnt a 
közig. parság és az, a Menekültek Táborparancsnoksága 
elnevezést kapta, melynek parancsnüka v. Zirczy cső, ezds. 
lett, helyettese pedig én. Zirczy ezds . Miskülcün vült vitézi 
székkapitány, ünnan vünult vissza beüsztüttjaival és a hi-
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vatala irataiva[ Breznóbányára. Az átszervezés ind.okolása 
az volt, hogya harcoló alakulatok hátsó lépcsőiné!. így u 
vonamá\, stb. ti-k és alti-k hozzátartozói nem lehetnek. így 
azok leadandók és Breznóbánya környékén összpontosítan
dók. A mieinken és a Szlovákia különböző részeiből mene
kült. főleg magyar sz<'irmazásúakon Idvül igen sok székes
fehérvári volt, mely város már addig is kétszer cserélt gaz
dáI és akik ,...., legnagyobbrészt nők ,...., a szovjet katonák 
szadista kegyetlenkedéseirőL sokan mint szenvedők tanús
kodtak. A menekültek lábora erősen megnövekedett. A 
tóborhelyek megszervezése, ellátása, r0I.?pant nagy gondda\' 
fáradsággal járt. amit fentnevezett kiváló parancsnokunk és 
béljtársunk körültekintő irányításával szerveztünk meg, ka
röltve a szlovál< hatóságokkal. akil< nagy segítségünkre vol
tak, hiszen sok szlovák állampolgár is volt a menekültek 
!,özött. De alig fejeződött be a szervezés és a település, jött 
a parancs, hogya meneI<üItek táborát Trencsénteplicre te
lepítsük át vasúti szerelvényen I Újabb szakadatlan munka. 
nehézségel< ,...., és gondI Még szerencse volt, ,..... vagy a jó 
szervezés és előrelátás _ hogy minden tehervagon el volt 
IMva rajkályháva\' így a hazájukból kiüldözött szerencsét
lenek legalább a beállott nagy hidegtől nem szenvedtek. 
Afeletti nagy fájdalmukat, hogy szeretett szü[őföldjül<et 
beláthatatlan időre el ken hagyni, nem kárpóto!ták és vi
gasztalták őket a Kárpátok egyébként fenséges tájai. 

A menekültek Trencsénteplicen és a környező falvak
bun, a parancsnokság a teplici fürdőtelepen, a régi, volt 
magyar honvéd üdüJőben _ mely különösen az Lv. háború 
idején voIt igénybe véve _ nyel'! elhelyezést. Az üzemben 
lévő gyógyfürdőt mi is használhattuk. 

Ez az "üdülés" 1 hónapig tartott, mely alatt a kör
nyék számos táborának létesítése, megszemlélése és ellátása, 
a számtalan kérelem és panasz elintézése. vagy enyhítése 
volt a feladatom. -- De innen is tovább űzött a sors. _ 
közvetleneb~üI a Vágsellyén lévő hadsereg parság rende
le.~e: .. E ~zennt a ,menekült lábor vasúti sZállítmánnyal tele
puIJon at adunantúli Szentlénárlra. Március 20-án indult 
a; első, szer:lvény: Rt;méltük. hogy előrelátó. helyes az in
t~zkedes, hIszen Itt Eszakon már közeledett a II 'g . hi "k h D z e ens e . 
ViSZOnt tlli, ogy a unánlúlt tartani tudják a csapa-
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tej nk. :::lajnos, hiú remény volt! Én megváltam a tábortól 
és a családomtól is. hogya kapott parancs szerint a cseh
országi BrünntőI K-re lévő Kromjezsizsbe induljak útba a 
32 fős alakulatommaL ahol feladatom lesz a lemaradt csa
pntrészek vagy egyesek összeszedése. ha Iehetett, a csapat
tcetül{höz, ha nem, akkor a legközelebbi hasonló fegyver
nemhez való átadása. az újonnan érkező alakulatoknak 
szállásbiztosítás, stb. E mellett feladatom lesz a hadsered 
[Járság alá tartozó cső. nyom. alosztáIlyal karöltve a parti~ 
zánok elleni védelemmel kapcsolatos teendők kidolgozása 
és kiadása, mert ezen a terü[elen a tevékenységük már igen 
nagy volt és veszteségekkel járt. Igy tehát eIbúcsúztam 
Zírczy ezds-lől és a családomtól. Csak hetekre, vagy hó
napokra? Nem I Nyolc év lett be/őle I ,..... Kromjezsizsben is 
yolt teendőnk elég I A partiznok között híres volt a "Vörös 
Olga" nevű. igen tevékeny csoport, amelyik sok munkM 
adott. Ezek pl. elfogtak egy német tábornokot a törzskará
val. majd. egy teljes német sütődét a személyzetéveL meg
gyilkoltak 6 cseh férfit, akik nem engedelmeskedtek nekik. 
stb. stb. Bekapcsolódtam csoportommal egy zászlóalj akció
jába. amikor egy terület átkutatása során több partizán 
foglyot ejtettünk. 

De innen is tovább, _ Nyugat feléI Visszavonulás a 
nt"'metekkel s a hozzájuk csatlakozott Vlaszov ukrán hadse
l't:ggeI. Ekkor már láttuk az elkerülhetetlen, közeledő, szo
Illem sorsunkat. 

A hadseregcsoport nagy része. kórházával velem és 
FI cső. csoportommal együtt fogságba esett a csehország-i 
I,uzsé I,özelében. 

Irtunk pedig ekkor 1945. május 12-et. 

* * * 
Megjegyzés: 
A menekültek tábora Szentlénártról március 28-án to

v",bb menel<ült. nyomukban a fenevadakkal. Nehéz. súlyos 
menetek nap. mint nap. többször géppuskalliz és bombázás 
bzepettc. míg végül átléphették az Enns folyót , ahol az an
gol megszáIIási öv kezdődött. 

E sorok Írója több éve t löltött orosz fogságban. Arról, 
a hFlzatérés~rőI. valamint az azt l<övető otthoni szenvedé
seiről az E.E. már beszámolt. _ Szerk. 
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AlCSUT 

Régi _ 55 éves történet _ amit megörökítés re érde
mesnek tarlunk. 

Nagy lótás-futás és fejetlenség volt a budapesti ~ö
szörményi úli csendőrlaktanyában 1919 auguszlus l-en.; 
ahol a Vörösőr kerületi parság tanyázott, rende1hzett 13.) 
napon át. Megbukott a Kún-kormány és i?eigJenese~ .~~,y 
Peidl nevű szoc. demo vette át a bársonyszeket. A Vorosor 
kerületi parnok egy rendőrtanácsos volt, helyettese egy 
rendőr sJelügyelő, akik e szomorú idő alatt ebben a köz
ponti laldanyáhan dirigáltak. De ezen a rájul, n ézve vég
u·tes napon már egyikülmek sem volt mersze bejönni, s 
csak később hrültek kézre. 

Az irodai segédmunI<ásoktúlnyomó része vörösőrré 
álminősített csendőr volt _ sok közülük ErdéIybőI vonult 
vissza _ hiszen azok nélkül semmire se mentek volna az 
elvtársak! Ezek. az iroclaszolgák és mesteremberek izgatot
tan sürögtek az épületekben és az udvaron, várva a biztos 
híreket a változásról. de akiket _ még rendfokozat nélkül 
- eléggé elnyűtt gúnyában is, korukról és magatartásukról 
nzonnal fel Iehetett ismerni. 

A "C" épület pincéjében volt a közös étkezés. Ide jár
tak a Cserni terrorfiúk is a bzeli Mozdony utcai szállá
sukról, tegnap még pisztolyosan. kézigránátokkal megtűz
d~lve, ma jórészt már ezek né!I(üI. Idősebb csendőrtiszt még 
nem mutatkozott, de már olt volt reménykedve és tettreké
szm 3, főtiszti tanfolyamot végzett hadnagy, az arany vit. 
érmes G., valamint Sz. és L., alök a kedvező híreI( halla
túra azonnal al,cióba is léptel( és a még bemerészkedö 
lerrorfiúk l(özül - sebtében fel szerelt eső. a ltisztek segítsé
g'ével - többet hűvösre tettek a "D" épület mögötti fog
dt;kban. Eklwr került kézre a bántalmazások miatt meghall 
Kovács Béla csö, hdgy. besúgója, egy volt főhadnagy is. 
(Ll 1969 évi 29-30. sz. E.É.-t.) 

A délulán fclyamán megjelent a laktanyában P. szds., 
aki Gödöllőről szökött meg, ahol u.n. "háziőrizetben" volt 
tartva már hetel( óla. Itt ta lálkozott hosszú idő ulán atya
fiával. a fent említett L. hadnaggyaI. A minden akcióra 
vállalkozó baiársunk miután elismerte a fiatalol, eddigi te
vékenységét, átvette az irányítást. Folytattál( a lefogásoka t 
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már a lak tanya környékén is, megszervezte a logolyőrzést, a 
laktanY,a és ~~l??ő~~éget,,, va!ami~t, a ,tel;fonszolg~latoL 
Estefele az a kozles Jott a ro. fokapltanysagrol, hogy VIssza
vonuló vöröslmtonák rabolják a közszeretetben álló József 
főherceg alcsúli kastélyát, sőt, egy ellene készülő merény
letet is emlegettek 

P. szd. azonnal határozott. Kimegyünk Alcsútra, hátha 
még segíthetünk T A Délivasút közölte, hogya legközelebbi 
vonat csak hajnalban indul. P. szds. kiválasztott az önI(énl 
jelentkezől, közül 12 altisztet. Ötnek azonban igen Silány 
volt a ruházata. Feltörték a "B" épületben lévő anyagrak
tárt. Ott volt minden, csak zubbony nem. SebajT Volt sol, 
régi, "divatból kiment" pitykegombos dolmány. Az is meg
felel. fő, hogy csendőr jellegük legyen! Az indulásig min
denld igyeI(ezzen az előző rendfol<ozatát felvarrni, ami akkor 
még 1, 2, vagy 3 rozetta volt, a Károlyi kormány "ajándé
lm" aszerint, hogy valaki ellenőr, főellenőr, vagy felügyelő 
vclt. A volt járásőrmestereknek már "plé~IIér" járt. P . 
szds. írt egy Szolgálati-jegyet, jelentve a hírt, tervét, célját 
és az indulásul<Bt. Azt átadta G. hclgy-nak azzal. hogy a 
legközelebb megjelenő cső. törzstisztnek kézbesítse. Utána 
P. szds. és L. hdgy. a közeli, régi Logody utcai lakásukra 
ment, hogy előszedjék a titokban őrzött zubbonyukat és 
pintolyukat. Sz. hdgy. is jelentkezett a vállalkozáshoz. 

Másnap kora hajnalban mind a 15-en ott volial, <1 

D éli pu-on, várva az indulást. Mondani sem kell, hogy 
nagy szenzációt keltettek a rég nem látott kakastollasok az 
állomáson és a vonalon is . 

Bicskén szálItal( le, mert a vonat Komáromba ment. 
Szél,esfehérvár felé még nem volt csatlakozás. Kora reggel 
lévén, a bíró előhritésével és előfogatok kirendelésével nem 
abdaI, időt veszíteni, így toronyiránt elindultak Felcsút 
felé, ahová rövidesen meg is érkeztek. A falu már' ébren 
volt, nagy csődület támadt. Megkérdezték. hogy van-e ka 
tonaság a községben? Igen, van vagy 20, alák a falu végén 
gyalwrlatoznak. A kis különítmény azonnal oda ment, s 
vulóban. a szélső ház után , az út melIetli libaiegelőn kb . 
20 főnyi katonát pillantottak meg, akik a gúlákban lévő 
puskák I(örül hevertek. egyesek futballoztak. 

"Senki se mozduljon"! ,....., kiáltott fel é jük P. szds. A 
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csendőrök azonnal a pushk mellé Jutottak. "Parancsnok. ) 
hozzámI", volt akövethző vezényszó. A jobban öltözött 
,...... közelben álló --' parancsnok feléjük fordulva, kezeit fele-
melve kiáltott: Csendőrök l --' és futott P. szds-hoz. Jelen-
tette, hogya félszal,asz parancsnoka. besorozott vöröskato-
na. tart. hdgy .. tanító. Ezalatt ketten a legénys~g közül el
szaladtak. de a többiek hívására visszajöttek Ugy látszik 
ezekben még élt a kakastoll iránti tisztelet. vagy félelem? 
és talán ismerté!, azt a nótát. hogy "Csendőrökvel inger-
kednyi de baos". A hdgy. szerint pihenőt tartottak és így 
várták a szállingó jó híreket. ami ime. meg is jött. A legény-
st: fi besorozott. alföldi jó magyar földműves fiúk. É[estöltény 
ncm volt náluk. Majd: "Hadnagy úr. pusl<át fogj, sora-
lwzó". A lmtonákat bekísérték a községházára. ahol akkorra 
a volt bíró már boldogan vette át a régi hiyatalát. P. szds. 
meghagyta. hogy fegyvert. lőszert . szerelvényt, a bíró szál-
lítsa majd át az illetél,es alcsúti őrsre. Mivel pedig úgy a 
b.ró. mint a hdgy. parancsnokuk igazolta. hogy a legénység 
rnagavisele:e ellen sosem volt kifogás. s hogy nincs közöttük 
kommunista. P. szds. meghagyta. hogy eresszék őket szél-
nek! Ennek kihirdetését nagy é[jenzéssel. határtalan bol
dugsággal vettél, tudomásul. mert ezzel vége ;zakadt

b 
a J}» 

tiszavirág életű gyűlölt rendszernek. Futottak a laKtanyá d. 

s onnan nemsoh.ra csoportosan Bicske felé a vonathoz. 
Közben motorzúgás. Egy szürke. katonai ldnézésű 

nagy teherautó közeledett. ezt a csendőrök kézbe vett fegy
vure! leálJították. Két vöröskatona ugrott le felemelt kéz
z( I. a sofőr és a kisérő. Jött a kihrdezés. Hová mennek? 
Febérvárra. Mit visznek? Pár zs ál, lisztet és 3 hordó b en
zint. Elő a menetlevéllelT Nincs . .- Anyagszállítási jegyzél{ ? 
,...... Az sincs. Jó fogás! Az elIwbzott r egyvereket. szerelvényt 
fdral(·ák. amitől a bíró boldogan szabadult meg. Felszállás. 
irúny AJcsút! P. szds. egy marcona cső-rel elől a sofőr mel 
ku, a kisérő vörös a többiekkel a szállitmány között 
hdyezkeclett el. Ezebel, P. szds. meghagyta. hogy útköz
ben kérdezgessél, az utastársukat u valódi céljuk felől. M ég 
Le sem értek Abú·HI. a kél vöröskatona bevallotta. hogy 
a szállítmány lopott. s azzal ől{ Ausztriába akartak kiszökni. 
s ott fuvarozást vállalni. Kalandos elképzelés. de lehet. 
hogy a még ZQ\'uroo hplyzetben sikerült volna. Az őrsnel{ 
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megvolt az első Lűnesele. AlcsútOll u lu k tanya elült álltak 
meg. s alig szálltak le, mái-is ott termett P. szds. előt! egy 
hutalmas termetű , középkorú katona. Pandúr thtts. volt. az 
őrsparancsnol{. Jelentkezik de akadozva. mert maga sem 
tudja. hogy ő most thtts.. vagy felügyelő. Végül ügyesen 
blöt az "őrsparancsnok" mellet!. Az őrs létszáma a regl 
tényleges 7 fő cső. és 5 Irisegítő vörösőr. közülük az egyik 
a politikai megbízott. Egy jőr a faluban. egy a kastély körül 

. portyáZik. Valótlan, hogy a vörösek raboltak volna. bár sol, 
cbelIengőt kellett az utóbbi 2 napon elriasztani a környéIcről. 
A múlt éjjel volt egy eredménytelen lőfegyver-használat a 
kastély parkjában. de azt a fiatal főherceg kérésére nem 
jelentette be. József főherceget az éjjel Pestre vitte egy bi
zottság. de bővebbet erről nem tud. A beosztott vörösök ellen 
nir:cs semmi panasza. megbízható. brnyékbeli földműves 
fiút. csak a politikai megbízottal van elszámolni valója. 
P. szds. parancsot ad. hogy ha így áll a dolog. a 4 vörösőr! 
szerelje le. l,üldje haza. De l,ettő jelen tkezik hogy szeretn:: 
maradni. hogy csendőr lehessen. Majd annal, is megtaláljuI< 
ti módj;}t. de most Isten velüH P. szds. úgy intézkedett. 
hogy a küIönítményből 4 fő az őrsön marad. .- lesz elég. 
dolgul, _. 8 pedig' a kastélyt fogja őrizni. amíg szübég lesz 
rá . Az őrsbeli csendőrök örömmel varrogat ják fel a rozat
túibt. 

Innen a tisztek útja a terjedelmes major mellett lak ' 
jó~zágigazgatóhoz. libbyshez vezetett. aIri kitörő örömm,,1 
üdvözölte őket. Dél lévén. asztalhoz is ültette a gerslin b é
hczett hadfiakat. akik így végre egy komoly családi ebédp[ 
fcgyaszthattal< el. Libbys megerősítette. hogya rablási híreI{ 
valótlanok és dícsérte az őrsparancsnokot. Való. hogy az 
{'jjel 3 politi!ms felkérte József főherceget. hogy menjen fe! 
vdük Pestre. ahol a lwrmányzói tisz tségre akarják kandi
(fúIni. Azóta nincs hír róluk. 

Ebéd után javasolta libbys. hogy menjenek a kas
tdyba jelentkezni. most ott van a fiatal József Ferenc fő · 
herceg is. Elindultak a majorhól a kas télyhoz vezető úton. 
ahol szembejött \elük egy fiatal. nyurga civil férfi. karj án 
egy porköpeny. a nyal<kendője félrecsúszva. libbys közli . 
hogy ez József Ferencf P. szds. előbb hitetlenkedik. dl' 
\l-gül is el kell hinni. Libbys jobban tudja . Tisztes távol-
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ságra a 3 tiszt megáll előtte. tisztelgés. P. szds. jelenti. 
hogy milyen hivatalos helyről kapott rossz hír ~?zta őket 
oda. Erre a főherceg a következőket mondta: Nagyon. 
nagyon örülök és megható. hogy az urak ránk gondoltak. 
ha szerencsére, nem is volt rá ol,. De menjünk édesanyám
Illal közölni a megjelenésüket" . Útközben pesti hírek felől 
érdeklődött. majd megismételte az édesapja felutazásáról 
hallottakat, az éjszakai kalandot, amikor egy közeli puska
lövésre felriadt a kastély népe. Ö hálóköntösben láfutott 
éJ tudva. hogy egy járőr van a közelben. azokért kiáltozott. 
A járőr rövidesen jelentkezett nála azzal. hog)' lesben állvu 
a sűrű parkban. a kastély felé közeledő lépéseket hallottak 
Rájuk kiáltott. mire csend lett. majd a setlenl,edők futás
nak eredtel,. A járőrvezető utánuk lőtt. Reggel semmi nyo
mol nem találtak Ö kérte az őrsparancsnokot. hogy ne 
jelentse be az ese~et. A kastélyhoz érve a főherceg bement. 
majd rövid idő múlva visszajött azzal. hogy "Édesanyám 
azonnal jön fogadni az urakat". Az "azonnal"-ból azonban 
jó félóra lett. Ezalatt Auguszta főhercegasszony alaposan 
kiöltözö' t és lele éhzerrel jelent meg. Hozzájuk érve a 3 
tiszt jelentkezett. Kézcsók "Örülök ,..... mondta ,..... hogy 
c~endőrtiszteket fogadhatok. ha a hírek. amiért jöttek, nem 1iJ 
is voltak igazal" Most végre elővehettem az ékszereimet is, -
amiket hónapokig dugdostunk. Önölmek és az őrségnek. ,..... 
amiről il fiam tájékoztatott. ,..... a közelben adunk szállást 
és étkezést. libbys. kérem. intézkedj en. hogy mindennel 
meg legyenek elégedve". Azután rámutatott a kastély előtt, 
annak egész hosszában elterülő hatalmas ovális gruppra. 
mondván: "Gondolhatják. hogy ezelőtt virágokkal volt tele. 
most pedig krumplival! Saját kezűleg ü/tettül, és kapáltuJ< 
a férjemmel a községi tanács parancsára. Élveze~tel fogjuk 
[ogyasz'ani 3Z ősszel a saját I,ezünk gyümölcsét." Itt je
G'yezzük meg. hogy míg a fiánál a töl<életes magyarság 
term('szetes yolt. az nálu viszont kedvezően. meglepett. 
]\1ajd kéri!'. hogy másnap reggel 2 csendőr teherautón men. 
j~rl be .fehérvárra a7 plkobzott puskáiér;. ,..... a nyugtábt r. 
fl'l. majd odaadja ,..... mert ő holnap bakot almr lőni. (Ez 
másnap meg is történt <'s egy teljes autéralmmány puskát. 
e~ész, arz:enált szál);tot a ,( vissza,) Utána ismét kezét nyújtva 
bucsuzott. 
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libbys intézkedett az elhelyezésrőL A tisztek a kas
tdyhoz tartozó u.n. vendégházban l<apfak 2 szobát, a 8 fős 
ő15ég ugyancsak annak közelében jó elhelyezést. Az őrszol
gálat megszervezése és ellátása simán ment. ottlétük alatt 
semmi zavaró esemény nem volt. A megerősített őrs ezalatt 
szorgalmasan szedte össze a 6 községében a H[ejeseket". A 
kis l,ülönítmény megérlwzésének híre hamar elterjedt a kör
nyéken és még aznap. s a rákövetl<ezőkben egymásután 
érl:eztel< kocsik boI egy birtokos saI. hol egy jegyzővel. aIdk 
a magul, l<örIetébe a kommunisták összeszedése végett 
csendőröket !<értek. ,..... de minél előbb T Ezeken a kiszállá
so/wn L. hdgy. legtöbbször részt vett. Igy jutottak el a 
j{uőrök a szükség szerinti sorrendben az őrskörlet legtávo
labbi pontjára is. --' igénybe véve az elkobzott teherautót is. 

Közben a környező községekből nap, mint nap érkez
tet küldöttségek. sőt lovas bandérium is a hstély elé. üd
vözölni a hdvező változás után a főhercegi párt és az idős 
nagyanyát Klotildot, akit a látottak szerint jobban hdvel
tek. mint Augusztát. Minden szel<ér, kocsi népe hozott va
lami ajándékot, kalácsot. mézet, baromfit, sonkát. stb. stb.-L 
sőt a kis főhercegel.:nek l-2 kisbárány t is. Megható volt a 
I'i.irnyékbeliek ragaszkodása és szeretete, akikkel azután a 
főhercegi család tagjai hosszan elbeszélgettek. 

A tisztek a felajánlott étkezést,..... kivéve a reggelit ,..... 
köszönettellemondták. mert a szolgálatul< és a szigorú házi 
rmj sehogy sem volt ös~zeegyeztethető. 

P. szds-t és Sz-t a kerulet 8 nap múlva visszarende/te. 
L. hdgy. még egy hétig maradt. majd miután az őrs a fehér
vári kerülettől megkapta a végleges megerősítést, a 12 fő" 
önl,éntes l,ülönÍtménnyel ő is bevonult Budára. 

József főherceg ezalatt csak egyszer látogatott haza 
rövid időre. amilwr hhaIlgatáson fogadta P. szd s-t. Elisme
n 'ssel nyilatlwzolt a hírek alapján l(övetett gyors elhatárv
Z{lSúrÓI. majd harctéri szolgálata után érdeklődött. 

Még azt jegyzem ide epizódként, hogy néhány év 
múlva. egy vidplö város határában a polgári lőttr felava 
lásán megjelent,..... már mint eds. ,..... József ferenc főherce!!. 
akine'\ L. mint sznypLc jelcnth~zett. A főherceg hosszan 
n(~zelt rá. majd azt kérdezte: "Nem ön volt azon tisztek 
egyike. aki a kommün bukása utáni napol<ban nálunk volt 
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Alcsúton"7 Az _ igen _válasz után azt mondotta. "Örü
lök. hogy ismét láthatom, de annak is, hogy milyen jó az 

, ., " al'cmemonam . 

TÁMADNAK, - NEMCSAK OTTHON! 

Az emigrációban (;Iő Íróink élgárdájába tartozó Márai 
Sándornak a "Föld, Föld" c ...... egyébként igen érdekes ..... 
I(önyvében, miközben a Horthy időszak társadalmi rendjét, 
az összes vezető ~zemélyiségeket akikkel társas közelségben 
éh, majd a birtokrendszert, a földesurakkal. stb. stb. lecse
püh, ~mialatt pedig ő nevet szerzett magának cs jól élt ..:.., 
urána azt írja a m. kir. csendőrségrő!: "A csendőr, aki 
potya korpát remélt jószága számára az uradalomtól. ..... 
mindenki jól tudta, hogy személyes jó sorsa és hozzátar
tozóinak jövője, minden életérdeke szőröstűl-bőröstűl leg
alább annyira függ a nagybirtokostól. mint az államhata
lomtói". 

Nem értjük, hogy feledl<ezhete:t meg magáról így ez 
az ember, aki a 20~as és 30~as években mindenről jól le 
heteH tájékozva és minden bizonnyal ..... mert nem említi ,..... 
sfmmi összekoccanása nem volt a csendőrséggel ..... hogy 
úllafánosítsa a nálunk annyira tiltott és eIlenőrzött "ingyen • 
ellátás" fogalmát Ezt a merészségét csal, annal, tudhatjuT{ 
be. hogy Olaszországban húzód.ott meg és nem itt, ahol az 
emigráns csendőrök nagyrpsze pl. s ahol erélyesebb relelő s~ 
s{gre vonás érhetné. 

Úgy értesültünk. hogy egyik idős bajtársunk ,..... sajtó 
út!án ..... erélyes, kioldató választ ad neh Rl'mélhelőleg a 
badó gondoslwdni fog róla, hogy az közvetlen is eljusson 
a kezéhez és elszégyelhesse magát a testüll'tünket súlyosan 
sértő \alótlan vádja miatt. 

Egy miisik, de az már megszokott otthoni Bzülemén','. 
, A "Hideg napok" c. könyv, amit színpadi drámává is 

átdolgoziak. majd lilt'1Csítettek. az 1942 évi újvidéld "meC1~ 
torlás" -ról szól. ahol ..... mint írja ..... hogy "köz' e" legy;:'! 
a 40 (77) keresf'tt partizán, 3000 embert végeztel, ki ... 
mert ugy~e, egy Ids "túlbiztosítás" nem árt! 

Az erről Ír: kritika, ..... amelyik egYébként az "E'nn~ 
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gdikus Élet" c. ltetilapban jelenI meg. ,..... így kezdodik: 
"Mint amikor elszabadul a pokol. dc a sútánnak nem szar· 
va, hanem kalmstoIIa. s nem patája, hanem csendőrba
lmncsa van". 

De hát, mit várhatunk mi, a futószalagon megrágaJ 
mazottak ezektő! a hazaáruló zsiványoktól7 

RÖVID HIREK, ÉVFORDUlÓK 

,..... A Free Emope Inc. ,..... külön kiadványban,..... saJna
lattal közli, hogy pénzügyi nehézségek miatt kénytelen be
szüntetni a Magyarországi Hírek c. kiad"únyát. Mi is nél
külözni fogjuk azt. mert igen sok olyan hír jutott el hozzánI .. 
általuf, ..... különösen a hazaiak,..... amelyel, más újságokban 
nem láttak napvilágot. 
........ A szovjetunió csatlakozott a genfi nemzetközi szerző
jogi egyezményhez, így kénytelen volt beszűntetni a Imlóz
Iwdúsát. amit a nyugati sajtótennéhkIcel folytatott olyképp, 
hogy a szerzőknek nem fizetet! honoráriumot. 

........ Tizenlcétezer végzett diplomás! tizenöt és félezer álIá,; 
vár, írja a Hevesmegyei Népújság. Legkeresettebbek a jo
gászok, mérnökök. tanárok. közgazdászok. 
,..... Az "Amnesly International" nevő szervezet a börtön ~ 
ben lévő politikai foglyol, kiszabadílása éTdekében "fárado
zil,.,. De csak a baloldali fonadaJmárol( érdeklik őket. Az 
oláh, a szláv népek börtöneiben sínylődő magyarok, a ma~ 
gynrországi börtönökben raboslwdól, nem érdeklik őket. 
..... A Natianol Zeitung közli, hogy az . 'Emberi Jogokni 
V (dő Nemzet!,özi Bizottság" nyilvánosságra hozta Brüsszel~ 
bm él 3 és fél évi vizsgáIatainal{ eredményét a szovjet mun~ 
ka!áborokróI. E szerint a mintegy ezer mun!mtáborban még 
mn is több mint egy millió szem&ly van fogva tarh'a és kb. 
kélszázezren vannak különböző börtönökben ée elmegyóay-
intézetekben. " 

........ Egy otthoni !,épesújság felrójn Mindszenty HercegprÍ
mi!sunknak. hogy egy allmJommal "... a csendőröket i~ 
i·des fiaimnak nevezte". 

........ Egy amerikai történel('m~könyv Kossuth Lajos amerilmi 
diadalútjM tárgyalva megjegyzi. hogy a lellces ifjúság át
Yf-tle az öltözköd&sPt, kalapjn slílmót. Igy a mai u .n. 
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Westem kalapok ma IS erősen emlékeztetnek a Kossuth 
kalapra . . 

* * * 
,..., 75 éve halt meg Perczel Mór, legendás hírű 48-as tá
bcrnok. 
,..., 100 éve iktatták törvénybe a méter és súlyrendszert. 
ami ma érvényben van. 
,.... 100 éves a Franklin nyomda. a Landerer-Heckenast 
utóda. amelyik 1848 márc. 15-én a 12 pontot és a Nemzeti 
Dalt tette közkinccsé. Itt nyom ták a Kossuth bankóht is . 
.- 125 éve volt szilveszterkor. hogy Kossuth Lajos és a 
l.armány néhány tagja Budapesh-ől Debrecenbe lette át fi 

székhelyét. ahol ápr. 14-én a Nagytemplomban trónfosztott
nak nyilvánítottál{ a Habsburgokat. s kiadták a Független
sl'gi Nyilatkozatot. 
- 125 év távlatából 1849 a mi dicsőséges. egyben tragi
kus évünk. Nyertes csatái: a "Tavaszi hadjárat". Dem
binszky győzelme Szolnoknál. Görgey visszafoglalja Budát 
(ll1ájus 21). majd Isaszeg. Nagysalló. ahol a fiatal honvéd 
seregek diadalmaskodtak. 

Ez évről a következő számunkban részletesebben em
lékezünk meg. 

* * * 

- Még egy eSemény; amelyik, ha mondjuI< 75 éV\ el előbb 
történik, ma nem lennénl{ hazátlanok) 50 éve halt meg Le
P.ill. nemzeti és egyéni tragédiánl< okozója. 

* * * 
.- Kádár megkérdezi Brezsnyevet. hogy mennyi reakciós 
van náluk? 
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- Ugy 10- 12 millió. 
-- No. ez megnyugtat. mert nálunk SlOCS több. 

Kellemes nyaralás t kíván a bajtársaknak 
a szerkesztőSég. 
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